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UPOZORENJE
Upute za upotrebu i popratne dokumente 

prije upotrebe proizvoda.
Upute za upotrebu.

Politika dizajna i autorsko pravo
® i ™ zaštitni su znakovi koji pripadaju grupaciji Arjo.
© Arjo 2020.
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Zahvaljujemo na kupnji opreme tvrtke Arjo.
Obratite nam se ako imate pitanja o radu 

upute 
za upotrebu 
upotrebljavati proizvod Sara® Flex.

uputama za upotrebu

uputama za upotrebu

Ozbiljan incident

Servis i podrška
Sara Flex

uputa za upotrebu

Uputama za upotrebu

UPOZORENJE

OPREZ

 

NAPOMENA
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Namjena
Ova se oprema mora upotrebljavati u skladu 
s ovim sigurnosnim uputama. Sve osobe 
koje upotrebljavaju ovu opremu prethodno 

Upute 
za upotrebu.

predstavniku tvrtke Arjo.

Sara Flex
Sara Flex

uputama za upotrebu

Sara Flex
uputama za upotrebu

• 

• 
• 

• 

OPREZ

nemojte upotrebljavati proizvod Sara Flex 
na otvorenom. Proizvod je namijenjen 
za upotrebu s posebno dizajniranim 
nosiljkama.

Sara Flex

Upute za upotrebu
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Sigurnosne upute
UPOZORENJE
Da biste izbjegli ozljede, pobrinite se da je 
pacijent cijelo vrijeme pod nadzorom.

UPOZORENJE

predstavljati opasnost od gušenja za djecu 

od opreme.

opasnost od gušenja; poduzmite sve 
potrebne mjere opreza.

UPOZORENJE

osoblje prije upotrebe proizvoda Sara Flex 

stanja pacijenta i prikladnosti proizvoda.

UPOZORENJE
Da biste izbjegli ozljede, pazite da je 

pribor koji upotrebljavate.

OPREZ
Da biste izbjegli koroziju na proizvodu 
nemojte ostavljati Sara Flex i dodatni 

potrebnih za prijenos pacijenta

• 
• 
• 
• 
• 
• 
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Pripreme
Radnje prije prve upotrebe (6 koraka)

 

Upute za upotrebu
Upute za upotrebu

 

NAPOMENA

Radnje prije svake upotrebe 
(2 koraka)

Sara Flex

Upute za proizvod Sara Flex
Lijevo i desno
Sara Flex (Pogledajte Sl. 1)

Smjer prijenosa

Sara Flex.

Lijevo

Desno

Smjer 
prijenosa

Sl. 1
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Popis dijelova

Motor/aktuator

Podizni krak

Podloga 
za stopalo

Prilagodljiva 
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Opis proizvoda/Funkcije
Kontrole i karakteristike

• 
Sara Flex

• 
Sara Flex

• 

Funkcije gumba:

Sara Flex

Funkcije gumba:

Sl. 2
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LCD zaslon
(Pogledajte Sl. 4)

„Upute za baterije” 
na stranici 25.

0.0

0.0 „Vaga (izborno)” na stranici 20.

sl. 4

Brojilo vremena rada

NAPOMENA

NAPOMENA

Sara Flex

(A)

(B) 

0.0
kg

0.0
Sl. 4

A

B
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Gumb za zaustavljanje u hitnom 

Aktiviranje

(A)
(Pogledajte Sl. 6)

(B)
(Pogledajte Sl. 6)

Gumb za napajanje
(B)

Sara Flex  (Pogledajte Sl. 6)

Potpora za noge
(Pogledajte Sl. 7)

(A)  
 
 
 
 
 
 

Remen za noge

(Pogledajte Sl. 8)

Sl. 6

Sl. 7

A

Sl. 8

A

B
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(Pogledajte Sl. 9)

(Pogledajte Sl. 10)

(Pogledajte Sl. 11)

Sl. 9

Sl. 10

Sl. 11
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Sara Flex

Sara Flex

(Pogledajte Sl. 12)

(Pogledajte Sl. 13) 

NAPOMENA

Automatsko zaustavljanje

Sara Flex.

Sara Flex 

Sl. 12
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Sara Flex.

Sara Flex

Nosiljke dopuštene za proizvod 
Sara Flex

Sara Flex

Aktivne nosiljke (Pogledajte Sl. 14)
• 
• 
• 
• 
• 
Flites
• 

• 

Upute za upotrebu 

Središnja kuka (dodatni pribor)

kuku (Pogledajte Sl. 16) 

Sl. 14

Sl. 16
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Postavite pacijenta u Sara Flex
(8 koraka)

NAPOMENA

(Pogledajte Sl. 17) 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sara Flex

(Pogledajte Sl. 18) 
 
 
 
 

(Pogledajte Sl. 19) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Prijenos od invalidskih kolica do proizvoda 
Sara Flex
Pripremite proizvod Sara Flex i pacijenta
• Uputama za upotrebu
• Sara Flex
• Sara Flex
• 
• Upute za upotrebu
• 

Sl. 17

Sl. 18

Sl. 19
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Sara Flex
(Pogledajte Sl. 20) 
 
 
 
 
 

(Pogledajte Sl. 21) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(Pogledajte Sl. 22) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(Pogledajte Sl. 23)

Sl. 20

Sl. 21

Sl. 22
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Sl. 24

NAPOMENA
• 

podizanju.
• 

Sara Flex

Sara Flex

UPOZORENJE
Kako ne bi došlo do ozljeda, provjerite 

uzmite u obzir zaustavljanje prijenosa, 

i ponovnu procjenu odabira opreme.

(Pogledajte Sl. 24)

Prenošenje pacijenta

Sara Flex



18

Sl. 26

Prenošenje od proizvoda Sara Flex na toalet
(18 koraka)

(Pogledajte Sl. 26)

UPOZORENJE

prostora za kretanje.

Sara Flex

(Pogledajte Sl. 27)
Sara Flex

(Pogledajte Sl. 19)

Sara Flex
(Pogledajte Sl. 20)

(Pogledajte Sl. 21)

Sl. 27
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Sl. 28

Sl. 29

Prenošenje s proizvoda Sara Flex 
na krevet/stolicu

(11 koraka)

 

(Pogledajte Sl. 28) 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
(Pogledajte Sl. 29) 

 

Sara Flex  

 

 

 

Sara Flex  

 

Sara Flex
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UPOZORENJE
Radi izbjegavanja ozljeda vagu upotrijebite 
za vaganje pacijenata u bolnici ili ustanovi 
za skrb samo pod nadzorom njegovateljskog 
osoblja i zdravstvenih djelatnika.

OPREZ

obavila automatsko nuliranje.

Simboli/funkcije na zaslonu

(Pogledajte Sl. 30)

Vaga (izborno)
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(Pogledajte Sl. 31)

(A)
(Pogledajte Sl. 32) 

(B)
NAPOMENA

Naginjanje (samo za vagu klase III)

NAPOMENA
 

Sara Flex

Sara Flex

0.0
kg

NET

144.0
kg

NET

A

B
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Upotreba vage – vaganje pacijenta

nosiljke
(8 koraka)

Sara Flex
Sara Flex

(Pogledajte Sl. 34) 

(A)

(Pogledajte Sl. 35)
Upute 

za upotrebu
Sara Flex  

 

(Pogledajte Sl. 36)

 
(Pogledajte Sl. 37)

(A)

NAPOMENA
Kada Sara Flex

0.0
kg

0.0

144.0
kg

NET

A

0.0
kg

NET

A
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s nosiljkom
(7 koraka)

(Pogledajte Sl. 38)

Sara Flex

Sara Flex

(Pogledajte Sl. 39) 

(A)

NAPOMENA
Kada Sara Flex

0.0
kg

NET

-144.0
kg

NET

A
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Promjena mjernih jedinica
(6 koraka)

(A)
(Pogledajte Sl. 40) 
 
 
 
 
 
 
 
 

(B)
(Pogledajte Sl. 40) 
 
 

 
(Pogledajte Sl. 41) 
 
 
 
 
 
 
 
 

(C)
(Pogledajte Sl. 42) 

(B)  

(C)
(Pogledajte Sl. 42) 

(D)
 (Pogledajte Sl. 42)

NAPOMENA

A

B

Sl. 40

Sl. 41

C

kg

Sl. 42

CD
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Upute za baterije

• 
• 

• 
• 

 

Pohranjivanje baterije
• 

• 

• 
 

• 

 

Intervali punjenja
• 

• 

• 

• 
Sara Flex

• 

UPOZORENJE
Kako biste izbjegli nastajanje tjelesnih 
ozljeda, NE lomite, bušite, otvarajte, 

• 

• 

• 
dovesti do iritacije respiratornog 

OPREZ
Da biste izbjegli pregrijavanje i eksploziju 
baterija NEMOJTE ih izlagati plamenu ili 
prekomjernoj toplini.

Sara Flex

Upozorenje za slabu bateriju
Sara Flex

(Pogledajte Sl. 43)

0.0
kg

0.0

Sara Flex
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Umetanje/uklanjanje baterije

Sara Flex

Umetanje baterije (2 koraka)
(Pogledajte Sl. 44) 

(Pogledajte Sl. 45)

 
 
 

(Pogledajte Sl. 46) 

(Pogledajte Sl. 45) 

(Pogledajte Sl. 44) 
 
 
 

Radni vijek baterije

Kako puniti bateriju

Sl. 44

Sl. 46
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Sara Flex

UPOZORENJE

upute 
za upotrebu

UPOZORENJE

u ovim Uputama za upotrebu.

UPOZORENJE

u prisutnosti bolesnika.

• 
• 
• 
• 
• 

• 

Sara Flex

• 
• 
• 
• 
• 
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Priprema (korak 1)
Sara Flex

Uklanjanje vidljivih znakova kontaminacije 

Sara Flex

Sara Flex 

(A) (B) 

(C)
(Pogledajte Sl. 47)

Dezinfekcija (koraci 9 – 14)

(A)
(B)

(C)
(Pogledajte Sl. 47)

Sl. 47

A

B

C
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Rješavanje problema
Opis problema Rješenje

• 

• 
• 

• 

• 
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Sara Flex

UPOZORENJE

 

UPOZORENJE
Kako bi se izbjegle ozljede pacijenta i njegovatelja, nemojte mijenjati opremu niti koristiti 
dijelove koji nisu kompatibilni.

RASPORED Nakon 
svake 

upotrebe

Svaki 
tjedan

Svake 
godine

x

x

x

x

x

x

x

Sara Flex. x

x

x

x

x

x
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Nakon svake upotrebe

• Sara Flex

• 

 

• Upute za upotrebu

• (D)
(Pogledajte Sl. 48) 

 

Svaki tjedan

• 
(A)

(B) (C)
(D) (Pogledajte Sl. 48)

• 

• 
 

• 

Sl. 48

A

B

C

D
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• 
Sara Flex

 

• 
 

Provedite potpuni test funkcionalnosti 
Sara Flex

• 

• 

• 
(Pogledajte Sl. 49) 

• Sara Flex

• 
Sara Flex

• 
 

Provjerite rad gumba za zaustavljanje 

•  

• 

(Pogledajte Sl. 50) 

• 

(A)

(Pogledajte Sl. 51)

Sl. 49

A
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Provjerite je li došlo do curenja i/ili propadanja 
baterije. Zamijenite po potrebi

• 
• 
• 

• 

• 

Provjerite ima li znakova korozije

Sara Flex

UPOZORENJE
Kako biste izbjegli ozljede i/ili nesiguran rad 

alatom, dijelovima i poznavanjem postupka. 

NAPOMENA
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Sara Flex

Sara Flex

Vrsta BF 

NDA0100-20

NDA8200

24V DC

Radna sila kontrola < 5 N
 

 

Maksimalna razina buke 50 dB

Radni uvjeti

Prijevoz i skladištenje
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Sigurno zbrinjavanje

Proizvod

kao zapaljiv otpad.

Dopuštene kombinacije

Aktivna nosiljka

• 
• 
• 
• 
• 
• 

• MFA3000
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Dimenzije

23 (1”)

25 (1”)

27 (1 1/8”)

99
1 

(3
9”

)

 1
51

8 
(5

9 
3⁄

4”
)  9

96
 (3

9 
1/

4”
) 

 1029 (40 1/2”) 

 660 (26”) 

 5
56

 (2
1 

7/
8”

) 

 1
40

 (5
 1

/2
”)

 

 1
16

2 
(4

5 
3/

4”
) 

 612 (24 1/8”)  Ø1208 (47 1/2”) 

  Ø1323 (52 1/8”) 

Promjer okreta

Podloga 
za stopalo



37

Sara Flex

Objašnjenje naljepnice
Naljepnica 
s podacima

Naljepnica

Naljepnica 
SWL

Sara Flex.
Naljepnica 
na bateriji

Naljepnica 
s parametrima 
vaganja

Objašnjenje simbola
SWL

Sara Flex.
IP24

24 V 

10 A

ovaj proizvod u otpad 

Upute za upotrebu

CE oznaka u skladu 

+ = kg / lb
SWL

Max

Min

e

aktuator.

XXXX yyMIII
Cat:

2017/745.
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Naljepnica SWL

Podaci na naljepnici
(na stupu iza baterije)

Naljepnica 
na bateriji
(iza baterije)

Naljepnica 
s parametrima 
vaganja

Naljepnica sa 
simbolom vage

Naljepnica sa 
simbolom LINAK

Naljepnica s podacima 
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NORMA/CERTIFIKAT OPIS
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Elektromagnetska kompatibilnost
Sara Flex

• 

• 

Sara Flex
Sara Flex

UPOZORENJE

Sara Flex

UPOZORENJE

UPOZORENJE
Treba izbjegavati upotrebu ove opreme pokraj ili iznad druge opreme jer bi to moglo 

je pratiti radi li ova oprema i druga oprema normalno.

UPOZORENJE

okrenuti ili premjestiti opremu ili zaštititi lokaciju.

Sara Flex

Klasa B Proizvod Sara Flex
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60601

± 8 kV kod kontakta
± 15 kV u zraku

± 8 kV kod kontakta
± 15 kV u zraku

ponavljanja ponavljanja

50/60 Hz 50/60 Hz

Sara Flex

dovoljno nisko.
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Dijelovi i oprema

700-27041

AH1003006 NDA0100-20

700-27044 NDA8200
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